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IN-CAR CHARGER  SLM 2 A2

♦♦ Introduceţi acum încărcătorul în conexiunea 
de 12/24 V a autovehiculului dvs. De regulă, 
acest racord este bricheta din tabloul de bord 
al autovehiculului dvs. Numeroase autovehicule 
sunt prevăzute cu încă un racord aflat în zona 
banchetei din spate sau în portbagaj. Bateriile de 
24 V sunt utilizate în camioane sau ambarcaţiuni.

♦♦ LED-ul alb din carcasă semnalează funcţionarea 
încărcătorului; acesta luminează și atunci când 
nu este conectat niciun telefon mobil. În funcţie de 
tipul autovehiculului poate fi necesară cuplarea 
prealabilă a contactului. Procesul de încărcare 
începe imediat fiind indicat pe ecranul telefonului 
mobil.

♦♦ După finalizarea procesului de încărcare, scoateţi 
încărcătorul cu ajutorul suportului de fixare din 
conexiunea 12/24 V. Scoateţi încărcătorul numai 
prin prinderea de suportul de fixare şi nu trageţi 
niciodată direct de cablu.

 ATENŢIE

►► Nu conectaţi niciodată aparatul fără a încărca 
telefonul mobil! Aparatul preia curent chiar și în 
stare de repaus, fiind astfel necesară deconec-
tarea acestuia de la alimentarea de bord după 
fiecare utilizare! Bateria se va descărca atunci 
când motorul nu este pornit.

Depistarea defecţiunilor
Un aparat conectat nu se încarcă (LED-ul alb din 
carcasă nu luminează)

♦♦ Fără conexiune la bricheta autovehiculului.  
Verificaţi conexiunea.

♦♦ În funcţie de tipul autovehiculului poate fi necesa-
ră cuplarea prealabilă a contactului.

LED-ul alb din carcasă se stinge după conectarea 
unui aparat.

♦♦ Încărcătorul este suprasolicitat și nu mai încarcă 
aparatele conectate. Siguranţa internă împotriva 
supratensiunii a declanșat. Deconectaţi toate 
aparatele de la încărcător. LED-ul alb luminează 
imediat, iar încărcătorul este din nou pregătit 
pentru funcţionare.

 INDICAŢIE

►► Dacă nu reușiţi să rezolvaţi problema cu niciunul 
dintre pașii indicaţi anterior, apelaţi linia tele-
fonică directă de service (a se vedea capitolul 
Service).

Curăţarea și depozitarea

 ATENŢIE

►► Înaintea curăţării şi în cazul neutilizării aparatu-
lui, deconectaţi-l de la conexiunea 12/24V.

►► Temperatura din interiorul autovehiculului poate 
atinge valori extreme pe timpul verii și al iernii. 
Din acest motiv, pentru a evita deteriorarea ve-
hiculului dvs., nu depozitaţi aparatul în interiorul 
acestuia.

►► Nu utilizaţi substanţe de curăţare corozive, 
abrazive sau cu conţinut de solvenţi. Acestea 
pot ataca suprafeţele aparatului.

♦♦ Curăţaţi aparatul cu o lavetă uscată şi moale.

♦♦ Depozitaţi aparatul într-un loc uscat și lipsit de 
praf, ferit de radiaţia directă a soarelui.

Eliminarea
Simbolul alăturat al pubelei tăiate cu roţi 
indică faptul că acest aparat face obiectul 
Directivei 2012/19/EU. Această directivă 
prevede că la sfârșitul perioadei de 

utilizare a aparatului, acesta nu trebuie eliminat în 
gunoiul menajer obișnuit, ci trebuie predat punctelor 
de colectare speciale sau centrelor de eliminare a 
deșeurilor.
Eliminarea nu implică niciun cost pentru 
dvs. Contribuiţi la protejarea mediului 
înconjurător prin eliminarea corespunză-
toare a deșeurilor.

�Informaţii despre posibilităţile de eliminare 
a produsului scos din uz pot fi obţinute de 
la administraţia locală sau municipală.

Materialele de ambalare sunt alese 
conform compatibilităţii acestora cu mediul 
înconjurător și aspectelor tehnice privind 

eliminarea, fiind astfel reciclabile. Eliminaţi materialele 
de ambalare de care nu mai aveţi nevoie conform 
prevederilor locale în vigoare.

Eliminaţi ambalajul în mod ecologic. 
Respectaţi marcajul de pe diferitele 
materiale de ambalare și separaţi-le dacă 
este cazul.

Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) 
și cifre (b) cu următoarea semnificaţie: 
1–7: materiale plastice,  
20–22: hârtie și carton,  
80–98: materiale compozite.

Garanţia 
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,
Pentru acest aparat se acordă o garanţie de 3 ani de 
la data cumpărării. În cazul în care produsul prezintă 
defecte, beneficiaţi de drepturi legale faţă de vânză-
torul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate 
prin garanţia noastră prezentată în cele ce urmează.

Condiţii de garanţie
Perioada de garanţie începe de la data cumpărării. 
Păstraţi cu grijă bonul fiscal. Acesta este necesar 
pentru a dovedi cumpărarea.
Dacă în decurs de trei ani de la data cumpărării 
acestui produs apare un defect de material sau de fa-
bricaţie, produsul va fi reparat, înlocuit de către noi în 
mod gratuit sau vi se va restitui preţul de cumpărare, 
la alegerea noastră. Garanţia presupune ca în timpul 
perioadei de trei ani să se prezinte aparatul defect și 
dovada cumpărării (bonul fiscal), precum și o scurtă 
descriere în scris, în care să se specifice în ce constă 
defecţiunea și când a survenit aceasta.
Dacă defectul este acoperit de garanţia noastră, veţi 
primi înapoi produsul reparat sau unul nou. Odată cu 
reparaţia sau înlocuirea produsului nu începe o nouă 
perioadă de garanţie.

Perioada de garanţie şi pretenţiile legale 
privind defectele
Perioada de garanţie nu este prelungită după efec-
tuarea reparaţiilor realizate în perioada de garanţie. 
Acest lucru este valabil şi pentru piesele înlocuite şi 
reparate. Eventualele deteriorări şi deficienţe prezente 
deja la cumpărare trebuie semnalate imediat după 
dezambalarea produsului. Reparaţiile necesare după 
expirarea perioadei de garanţie se efectuează contra 
cost.

Domeniul de aplicare a garanţiei
Aparatul a fost produs cu grijă, în conformitate cu 
orientările stricte privind calitatea şi verificat cu riguro-
zitate înaintea livrării.
Garanţia se acordă în caz de defecte de material sau 
de fabricaţie. Această garanţie nu se extinde asupra 
componentelor produsului care sunt expuse uzurii 
normale și care, prin urmare, pot fi considerate piese 
de uzură sau asupra deteriorărilor apărute la compo-
nentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori 
sau componente realizate din sticlă.
Această garanţie se pierde în cazul în care produsul 
a fost deteriorat, a fost utilizat sau întreţinut în mod 
necorespunzător. Pentru utilizarea corespunzătoare 
a produsului trebuie respectate cu stricteţe toate indi-
caţiile prezentate în instrucţiunile de utilizare. Trebuie 
evitate în mod obligatoriu utilizările şi acţiunile nere-
comandate sau care fac obiectul unor avertizări în 
cadrul instrucţiunilor de utilizare.

■■ RO ■■ BG

Introducere
Felicitări pentru cumpărarea noului dvs. aparat. Aţi 
decis să alegeţi un produs de calitate superioară.  

Instrucţiunile de utilizare fac parte integrantă 
din acest produs. Acestea cuprind informaţii 
importante privind siguranţa, utilizarea și 

eliminarea. Înainte de utilizarea produsului, familiari-
zaţi-vă cu toate indicaţiile privind utilizarea și 
siguranţa. Utilizaţi produsul numai în modul descris și 
numai în domeniile de utilizare menţionate. Păstraţi 
întotdeauna instrucţiunile de utilizare ca sursă de 
referinţă în apropierea produsului. În cazul transmiterii 
produsului unei alte persoane, predaţi-i toate 
documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinaţiei
Adaptorul auto de încărcare este un dispozitiv auxiliar 
destinat conectării la priza de bord și este prevăzut 
exclusiv pentru încărcarea și operarea telefoane-
lor mobile și aparatelor de 5V cu conexiune USB. 
Adaptorul auto de încărcare este adecvat numai 
pentru vehicule care prezintă polul negativ al bateriei 
la caroserie. 

Datorită utilizării tehnologiei Smart 
Fast Charge, la aparatele compatibile 
este posibilă o durată de încărcare 

diminuată. Folosirea curentului de încărcare maxim 
utilizabil este semnalată automat pe aparatele 
compatibile conectate. 
Alte utilizări decât cele descrise aici sunt considerate 
neconforme și pot provoca deteriorări și răniri. Sunt 
excluse pretenţiile de orice natură pentru pagubele 
rezultate în urma utilizării neconforme sau a modi-
ficărilor neautorizate ale aparatului. Acest produs 
este destinat exclusiv uzului privat și nu utilizărilor 
comerciale.

Indicaţii privind marca
*�USB este o marcă înregistrată a USB Implementers 

Forum, Inc.
*�iPhone® și iPod® sunt mărci ale Apple Inc.,  

înregistrate în SUA și în alte ţări.
*�Marca SilverCrest și denumirea comercială sunt 

proprietatea titularului respectiv.
Toate celelalte denumiri și produse pot reprezenta 
marca sau marca înregistrată a proprietarilor respectivi.

Indicaţii de avertizare și simboluri 
utilizate

 PERICOL

O avertizare pentru acest grad de pericol 
marchează o situaţie periculoasă iminentă.

Dacă situaţia periculoasă nu este evitată, aceasta 
poate provoca rănirea gravă sau moartea.

►► Respectaţi instrucţiunile prezentate în această 
avertizare pentru a evita pericolul de rănire 
gravă sau de moarte.

 AVERTIZARE

O avertizare pentru acest grad de pericol 
marchează o situaţie potenţial periculoasă.

Dacă situaţia periculoasă nu este evitată, aceasta 
poate provoca răniri.

►► Respectaţi indicaţiile din această avertizare 
pentru a evita rănirea persoanelor.

 ATENŢIE

O avertizare pentru acest grad de pericol 
marchează posibile pagube materiale.

În cazul în care situaţia respectivă nu este evitată, 
aceasta poate provoca pagube materiale.

►► Respectaţi instrucţiunile prezentate în această 
avertizare pentru a evita pagubele materiale.

 INDICAŢIE

►► O indicaţie constituie informaţii suplimentare 
care facilitează manipularea aparatului.

Marcajul E este un marcaj de verificare 
pentru marcarea componentelor omologate 
la autovehicule și precizează că au fost 

efectuate verificările necesare și că a fost acordată o 
omologare de tip ECE.

Indicaţii de siguranţă
■■ Înainte de utilizare verificaţi dacă aparatul 

prezintă deteriorări exterioare vizibile. Nu puneţi 
aparatul în funcţiune dacă este deteriorat sau 
dacă a căzut.

■■ Dacă cablul sau conexiunile sunt defecte, acestea 
trebuie înlocuite de către un specialist autorizat 
sau de către serviciul clienţi.

■■ Protejaţi aparatul împotriva umezelii și infiltrării 
lichidelor.

■■ Nu expuneţi niciodată aparatul căldurii extreme  
sau unei umidităţi ridicate a aerului. Acest aspect  
este valabil în special pentru cazurile în care apa-
ratul este păstrat în mașină. În timpul perioadelor 
mai lungi de staţionare, în habitaclu și în torpedo 
se creează temperaturi extrem de ridicate. 
Scoateţi aparatele electrice și electronice din 
autovehicul.

■■ Acest aparat nu este destinat utilizării de către 
persoane (inclusiv copii) cu abilităţi fizice, mentale 
sau senzoriale reduse sau fără experienţă şi/sau 
fără cunoştinţe necesare, cu excepţia cazului în 
care acestea sunt supravegheate de o persoană 
responsabilă pentru siguranţa lor sau au fost 
instruite cu privire la utilizarea aparatului. Copiii 
trebuie supravegheaţi pentru a vă asigura că nu 
se joacă cu aparatul.

■■  PERICOL! Materialele de ambalare nu sunt 
jucării! Nu lăsaţi materialele de ambalare la 
îndemâna copiilor. Pericol de asfixiere!

■■  PERICOL! În furnitură se află piese mici care 
pot fi înghiţite. Dacă a fost înghiţită o piesă,  
consultaţi imediat un medic.

■■ Nu manipulaţi aparatul atunci când conduceţi 
mașina sau un alt vehicul. Aceasta poate constitui 
o sursă de pericol în trafic.

■■ La utilizarea adaptorului auto asiguraţi-vă că acesta 
nu constituie un obstacol la manevrare, frânare 
sau pentru funcţionarea altor sisteme operaţionale 
ale autovehiculului (de exemplu airbaguri) sau nu 
limitează vizibilitatea în timpul deplasării.

■■  AVERTIZARE! Nu amplasaţi adaptorul auto 
sau cablul de conexiune în zona de declanşare 
a airbagului sau în apropiere, deoarece, în cazul 
declanşării, acesta ar putea arunca încărcătorul în 
interiorul autovehiculului provocând rănirea gravă.

■■ Dacă se constată miros de ars sau existenţa 
fumului la aparat, acesta se va deconecta imediat 
de la priza de bord.

■■ Nu deschideţi niciodată carcasa. Deschiderea 
carcasei atrage pierderea garanţiei.

Indicaţii privind declaraţia de  
conformitate UE

Acest aparat corespunde cerinţelor 
fundamentale și celorlalte prevederi relevan-
te ale Directivei CEM 2014/30/EU, 

UN R10 și ale Directivei RoHs 2011/65/EU (restricţii  
de utilizare a anumitor substanţe periculoase în 
echipamentele electrice și electronice).
Declaraţia completă de conformitate UE este disponi-
bilă la sediul importatorului.

Date tehnice

Model SLM 2 A2
Temperatura de operare +5 °C până la +35 °C

Umiditatea aerului ≤ 75% 
(fără condens)

Tensiune/curent la intrare 12/24 V   (curent 
continuu)/1400 mA 

Tensiune/curent la ieşire 5 V  (curent conti-
nuu)/max. 2100 mA* 

Dimensiuni 
(diametru x lungime) cca ∅ 2,8 x 5,1 cm

Greutate (incl. accesorii) cca 45 g
*	�Curentul maxim total de ieșire este de 2100 mA, 

inclusiv în cazul folosirii ambelor conexiuni USB.
	� În cazul folosirii concomitente a ambelor ieșiri USB, 

consumul de curent pentru fiecare aparat conectat 
nu trebuie să depășească 1000 mA.

Furnitura
Înainte de punerea în funcţiune verificaţi dacă au fost 
livrate toate componentele și dacă aparatul prezintă 
defecte vizibile. În cazul în care furnitura este incom-
pletă sau componentele sunt deteriorate din cauza 
ambalajului precar sau a transportului, apelaţi linia 
telefonică directă de service (a se vedea capitolul 
„Service”). Înlăturaţi toate ambalajele de pe aparat.

Furnitura conţine următoarele componente:

▯▯ Adaptor auto/USB de încărcare

▯▯ Cablu de conexiune

▯▯ 1 adaptor Mini USB

▯▯ 1 adaptor USB tip C

▯▯ Aceste instrucţiuni de utilizare

Operarea
Despachetaţi încărcătorul şi toate adaptoarele şi cău-
taţi adaptorul adecvat pentru telefonul dvs. mobil.

 ATENŢIE

►► Respectaţi specificaţiile telefonului dvs. mobil! 
Telefoanele mobile cu o tensiune de conectare 
sub 5 V pot fi deteriorate la încărcarea cu 
adaptorul respectiv. În acest caz utilizaţi cablul 
de conexiune original al telefonului dvs. mobil şi 
conectaţi-l la portul USB al încărcătorului.

Pentru încărcarea unui iPhone/iPod utilizaţi cablul de 
conectare original cu port USB. 
Verificaţi mai întâi dacă adaptorul este compatibil.

 INDICAŢIE

►► Nu forţaţi adaptorul în încărcător, pentru a evita 
deteriorarea conexiunii. Acelaşi lucru este 
valabil şi pentru deconectarea de la încărcător.

Aparatul este destinat numai uzului privat şi nu utili-
zărilor comerciale. În cazul manevrării abuzive sau 
necorespunzătoare, al uzului de forţă şi al intervenţi-
ilor care nu au fost realizate de către filiala noastră 
autorizată de service, garanţia îşi pierde valabilitatea.
Aparatul este destinat numai uzului privat şi nu utili-
zărilor comerciale. În cazul manevrării abuzive sau 
necorespunzătoare, al uzului de forţă şi al intervenţi-
ilor care nu au fost realizate de către filiala noastră 
autorizată de service, garanţia îşi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garanţiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapidă a solicitării 
dvs., urmaţi instrucţiunile de mai jos:

■■ Pentru toate solicitările păstraţi la îndemână bo-
nul fiscal şi numărul articolului (de exemplu IAN 
12345) ca dovadă a cumpărării.

■■ Numărul articolului poate fi consultat pe plăcuţa 
cu date tehnice de pe produs, pe o gravură de 
pe produs, pe coperta instrucţiunilor de utilizare 
(în partea stângă, jos) sau pe autocolantul de pe 
partea din spate sau de jos a produsului.

■■ În cazul în care apar defecte funcţionale sau alte 
defecţiuni, contactaţi mai întâi telefonic sau 
prin e-mail departamentul de service menţionat 
în continuare.

■■ Apoi puteţi expedia produsul înregistrat ca fiind 
defect la adresa de service care v-a fost comuni-
cată, fără a plăti taxe poştale, anexând dovada 
cumpărării (bonul fiscal) şi indicând în ce constă 
defectul şi când a apărut acesta.

�Acest manual, precum și multe alte 
manuale, videoclipuri cu produsele și 
software-uri de instalare pot fi descărca-
te de pe www.lidl-service.com.
Cu ajutorul acestui cod QR puteţi 
accesa direct pagina Lidl de service 

(www.lidl-service.com) și puteţi deschide instrucţiunile 
de utilizare prin introducerea numărului de articol 
(IAN) 123456.

Service-ul

R 	Service România 
Tel.: 0800896637 
E-Mail: kompernass@lidl.ro

IAN 331765_1907

Importator
Vă rugăm să aveţi în vedere faptul că următoarea 
adresă nu reprezintă o adresă pentru service. Contac-
taţi mai întâi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GERMANIA
www.kompernass.com

Предговор
Поздравяваме ви за покупката на вашия нов уред.
Избрали сте висококачествен продукт.  

Ръководството за потребителя е нераздел-
на част от този продукт. То съдържа важни 
указания за безопасността, употребата и 

предаването за отпадъци. Преди да използвате 
продукта се запознайте с всички указания за 
обслужване и безопасност. Използвайте 
продукта, само както е описано и за посочените 
области на приложение. Винаги съхранявайте 
ръководството за потребителя за справка в 
близост до уреда. Предавайте продукта на трети 
лица заедно с цялата документация.

Употреба по предназначение
Автомобилният заряден адаптер представлява до-
пълнително устройство за автомобили за свързва-
не към бордови електрически контакт и е предназ-
начен единствено за зареждане и използване на 
мобилни телефони и 5-волтови уреди с USB извод. 
Автомобилният заряден адаптер е подходящ само 
за автомобили с отрицателен полюс на акумула-
торната батерия на каросерията. 

Благодарение на използваната 
Smart Fast Charge технология при 
съвместими уреди е възможна 

намалена продължителност на зареждане. На 
свързаните съвместими уреди автоматично се 
сигнализира, че използват максималния полезен 
заряден ток. 
Друга, различаваща се от посочената употреба 
се счита за употреба не по предназначение и 
може да доведе до повреди и наранявания. Пре-
тенции от всякакъв вид поради щети вследствие 
на употреба не по предназначение или своевол-
ни преустройства са изключени. Този продукт е 
предназначен само за лично ползване, а не за 
професионална употреба.

Указания относно търговски марки
*�USB е регистрирана търговска марка на USB 

Implementers Forum, Inc.
*�iPhone и iPod са търговски марки на Apple Inc., 

регистрирани в САЩ и други страни.
*�Търговската марка и търговското наименование 

SilverCrest са собственост на съответния прите-
жател.

Всички останали наименования и продукти могат 
да са търговските марки или регистрирани търгов-
ски марки на съответните им собственици.

Използвани предупредителни 
указания

 ОПАСНОСТ

Предупредително указание с тази степен на 
опасност обозначава грозяща опасна ситуация.

Ако опасната ситуация не бъде избегната, тя 
може да доведе до смърт или тежки наранявания.

►► Спазвайте инструкциите в това предупреди-
телно указание, за да избегнете опасността от 
смърт или тежки наранявания на хора.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Предупредително указание с тази степен 
на опасност обозначава възможна опасна 
ситуация.

Ако опасната ситуация не бъде избегната, тя 
може да доведе до наранявания.

►► Спазвайте инструкциите в това предупреди-
телно указание, за да избегнете наранявания 
на хора.

 ВНИМАНИЕ

Предупредително указание с тази степен на опас-
ност обозначава възможни материални щети.

Ако ситуацията не бъде избегната, тя може да 
доведе до материални щети.

►► Спазвайте инструкциите в това предупредител-
но указание, за да избегнете материални щети.

 УКАЗАНИЕ

►► Указанието дава допълнителна информация, 
която улеснява работата с уреда.

Маркировката E представлява сертифика-
ционен знак, обозначаващ изискващи 
разрешение компоненти на автомобили, 

и потвърждава, че са извършени необходимите 
изпитвания и е дадено типово одобрение 
съгласно ECE.

Указания за безопасност
■■ Преди употреба проверете уреда за видими 

външни повреди. Не използвайте повреден или 
падал уред.

■■ Повредените кабел или контакти трябва да се 
сменят от оторизиран специалист или сервиз.

■■ Пазете уреда от влага и проникване на течности.

■■ Никога не излагайте уреда на екстремно висока 
температура или висока влажност на въздуха. 
Това важи особено при зареждане в автомо-
бил. При по-продължителни престои в купето и 
жабката се получават екстремно високи темпе-
ратури. Не оставяйте електрически и електрон-
ни уреди в автомобила.

ЗАРЯДНО УСТРОЙСТВО ЗА АВТОМОБИЛ
Ръководство за потребителя и указания за безопасност

ÎNCĂRCĂTOR PENTRU AUTOTURISM
Instrucţiuni de utilizare și indicaţii de siguranţă
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♦♦ Включете зарядното устройство в контакта 
12/ 24 V на вашия автомобил. Той е обикно-
вено запалката за цигари в арматурното табло 
на вашия автомобил. Много автомобили имат 
втори контакт в областта на задните седалки 
или в багажника. 24 V-овите батерии намират 
приложение в товарни автомобили или лодки.

♦♦ Зеленият светодиод сигнализира режим на 
работа на зарядното устройство, дори ако не е 
включен мобилен телефон. В зависимост от типа 
на автомобила може да се наложи предвари-
телно да се включи запалването. Процесът на 
зареждане започва незабавно и се показва на 
дисплея на вашия мобилен телефон.

♦♦ След завършване на процеса на зареждане 
издърпайте зарядното устройство с фиксира-
щата скоба от входа 12/24 V. Отстранявайте 
зарядното устройство само чрез хващане на фи-
ксиращата скоба и никога не дърпайте кабела.

 ВНИМАНИЕ

►► Никога не включвайте уреда без да за-
реждате вашия мобилен телефон! Уредът 
приема ток дори в неработно състояние и 
затова след употреба трябва да се изключва 
от бордовото електрозахранване! В про-
тивен случай, ако двигателят не е включен, 
акумулаторът се разрежда.

Търсене на неизправности
Свързаният уред не се зарежда (намиращият се 
в корпуса бял светодиод не свети)

♦♦ Няма връзка със запалката на автомобила. 
Проверете връзката.

♦♦ В зависимост от типа на автомобила може 
да се наложи предварително включване на 
запалването.

Намиращият се в корпуса бял светодиод угасва, 
след като се свърже уред

♦♦ Зарядното устройство е претоварено и повече 
не зарежда свързаните уреди. Вътрешната 
максималнотокова защита се е задействала. 
Изключете всички свързани уреди от зарядно-
то устройство. Белият светодиод светва непо-
средствено и зарядното устройство отново е в 
готовност за работа

УКАЗАНИЕ

Ако не можете да решите проблема с горе-
посочените стъпки, се обърнете към горещата 
линия на сервиза (вж. глава „Сервизно 
обслужване“).

Почистване и съхранение

 ВНИМАНИЕ

►► Преди почистване и при неизползване разе-
динете уреда от 12/24-волтовия контакт.

►► Температурите в купето на автомобила 
могат да достигнат екстремни стойности през 
лятото и зимата. Затова не съхранявайте 
устройството в автомобила, за да избегнете 
повреди на автомобила.

►► Не използвайте разяждащи, абразивни или 
съдържащи разтворител почистващи препа-
рати. Те могат да повредят повърхностите на 
устройството.

♦♦ При нужда почиствайте уреда с мека кърпа.

♦♦ Съхранявайте уреда на сухо и защитено от 
прах място, което не е изложено на пряка 
слънчева светлина.

Предаване за отпадъци
Показаният встрани символ на 
зачеркнат контейнер за отпадъци на 
колела показва, че този уред подлежи 
на Директивата 2012/19/ЕU. Съгласно 

тази директива след периода на използване 
уредът не трябва да се изхвърля с обикновените 
битови отпадъци, а да се предаде в специален 
събирателен пункт, депо за обработка и рецикли-
ране на отпадъци или във фирма за управление 
на отпадъци.

Това предаване за отпадъци е безплатно 
за вас. Пазете околната среда и преда-
вайте отпадъците според правилата.

�Информация относно възможностите за 
предаване за отпадъци на излезлия от 
употреба продукт можете да получите 
от вашата общинска или градска 
управа.

Опаковъчните материали са подбрани 
от гледна точка на екологичната 
съвместимост и утилизацията и затова 

могат да се рециклират. Предайте ненужните ви 
вече опаковъчни материали за отпадъци съгласно 
действащите местни разпоредби.

Предайте опаковката за отпадъци в 
съответствие с екологичните изисквания. 
Вземете под внимание обозначението 
върху различните опаковъчни материали 

и при необходимост ги събирайте разделно.
Опаковъчните материали са обозначени със сък
ращения (a) и цифри (b) със следното значение:  
1 – 7: пластмаси,  
20 – 22: хартия и картон,  
80 – 98: композитни материали.
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Гаранция
Уважаеми клиенти,
за този уред получавате 3 години гаранция от 
датата на покупката. В случай на несъответствие 
на продукта с договора за продажба Вие имате 
законно право да предявите рекламация пред про-
давача на продукта при условията и в сроковете, 
определени в чл.112-115* от Закона за защита 
на потребителите. Вашите права, произтичащи 
от посочените разпоредби, не се ограничават от 
нашата по-долу представена търговска гаранция и 
независимо от нея продавачът на продукта отгова-
ря за липсата на съответствие на потребителската 
стока с договора за продажба съгласно Закона 
за защита на потребителите.

Гаранционни условия
Гаранционният срок започва да тече от датата на 
покупката. Пазете добре оригиналната касо-
ва бележка. Този документ е необходим като 
доказателство за покупката. Ако в рамките на три 
години от датата на закупуване на този продукт 
се появи дефект на материала или производствен 
дефект, продуктът ще бъде безплатно ремонти-
ран или заменен – по наш избор. Гаранцията 
предполага в рамките на тригодишния гаран-
ционен срок да се представят дефектният уред и 
касовата бележка (касовият бон) и писмено да се 
обясни в какво се състои дефектът и кога е възник-
нал. Ако дефектът е покрит от нашата гаранция, 
Вие ще получите обратно ремонтирания или нов 
продукт. С ремонта или смяната на продукта не 
започва да тече нов гаранционен срок.

Гаранционен срок и законови претенции 
при дефекти
Гаранционната услуга не удължава гаранционния 
срок. Това важи също и за сменените и ремонти-
рани части. За евентуално наличните повреди и 
дефекти още при покупката трябва да се съобщи 
веднага след разопаковането. Евентуалните 
ремонти след изтичане на гаранционния срок са 
срещу заплащане.

Обхват на гаранцията
Уредът е произведен грижливо според строгите 
изисквания за качество и добросъвестно изпитан 
преди доставка. Гаранцията важи за дефекти на 
материала или прsоизводствени дефекти. Гаран-
цията не обхваща частите на продукта, които 
подлежат на нормално износване, поради което 
могат да бъдат разглеждани като бързо износващи 
се части (например филтри или приставки) или по-
вредите на чупливи части (например прекъсвачи, 
батерии или такива произведени от стъкло). Гаран-
цията отпада, ако уредът е повреден поради непра-
вилно използване или в резултат на неосъществя-
ване на техническа поддръжка. За правилната 
употреба на продукта трябва точно да се спазват 
всички указания в упътването за обслужване. 
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Предназначение и действия, които не се препо-
ръчват от упътването за експлоатация или за кои-
то то предупреждава, трябва задължително да се 
избягват. Продуктът е предназначен само за част-
на, а не за стопанска употреба. При злоупотреба 
и неправилно третиране, употреба на сила и при 
интервенции, които не са извършени от клона на 
нашия оторизиран сервиз, гаранцията отпада.

Процедура при гаранционен случай
За да се гарантира бърза обработка на Вашия 
случай, следвайте следните указания:

■■ За всички запитвания подгответе касова-
та бележка и идентификационния номер 
(IAN 331765_1907) като доказателство за 
покупката.

■■ Вземете артикулния номер от фабричната 
табелка.

■■ При възникване на функционални или други де-
фекти първо се свържете по телефона или чрез 
имейл с долупосочения сервизен отдел. След 
това ще получите допълнителна информация 
за уреждането на Вашата рекламация.

■■ След съгласуване с нашия сервиз можете да 
изпратите дефектния продукт на посочения 
Ви адрес на сервиза безплатно за Вас, като 
приложите касовата бележка (касовия бон) 
и посочите в какво се състои дефектът и кога 
е възникнал. За да се избегнат проблеми с 
приемането и допълнителни разходи, задъл-
жително използвайте само адреса, който Ви 
е посочен. Осигурете изпращането да не е 
като експресен товар или като друг специа-
лен товар. Изпратете уреда заедно с всички 
принадлежности, доставени при покупката, 
и осигурете достатъчно сигурна транспортна 
опаковка.

Ремонтен сервиз / извънгаранционно  
обслужване
Ремонти извън гаранцията можете да възложите 
на клона на нашия сервиз срещу заплащане. Той 
с удоволствие ще Ви направи предварителна 
калкулация. Можем да обработваме само уреди, 
които са достатъчно опаковани и изпратени с 
платени транспортни разходи.
Внимание: Изпратете Вашия уред на клона на 
нашия сервиз почистен и с указание за дефекта. 
Уредите, изпратени с неплатени транспортни 
разходи – с наложен платеж, като експресен или 
друг специален товар – не се приемат.
Ние ще извършим безплатно изхвърлянето на 
изпратените от Вас дефектни уреди.

Сервизно обслужване

	България 
Тел.: 00800 111 4920 
Е-мейл:kompernass@lidl.bg

IAN 331765_1907

Вносител
Моля, обърнете внимание, че следващият адрес 
не е адрес на сервиза. 
Първо се свържете с горепосочения сервизен 
център.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
ГЕРМАНИЯ
www.kompernass.com

* Чл. 112. 
(1) �При несъответствие на потребителската стока 

с договора за продажба потребителятима 
право да предяви рекламация, като поиска от 
продавача да приведе стоката в съответствие 
с договора за продажба. В този случай потре-
бителят може да избира между извършване 
на ремонт на стоката или замяната й с нова, 
освен ако това е невъзможно или избраният от 
него начин за обезщетение е непропорциона-
лен в сравнение с другия.

(2) �Смята се, че даден начин за обезщетяване на 
потребителя е непропорционален, ако негово-
то използване налага разходи на продавача, 
които в сравнение с другия начин на обезщетя-
ване са неразумни, като се вземат предвид:

1.	стойността на потребителската стока, ако 
нямаше липса на несъответствие;

2.	значимостта на несъответствието;
3.	възможността да се предложи на потребителя 

друг начин на обезщетяване, който не е свър-
зан със значителни неудобства за него. 

Чл. 113. 
(1) �Когато потребителската стока не съответства 

на договора за продажба, продавачът е 
длъжен да я приведе в съответствие с договора 
за продажба.

(2) �Привеждането на потребителската стока в 
съответствие с договора за продажба трябва 
да се извърши в рамките на един месец, 
считано от предявяването на рекламацията от 
потребителя.

(3) �След изтичането на срока по ал. 2 потреби-
телят има право да развали договора и да му 
бъде възстановена заплатената сума или да 
иска намаляване на цената на потребителска-
та стокасъгласно чл. 114.

(4) �Привеждането на потребителската стока в 

съответствие с договора за продажба е без-
платно за потребителя. Той не дължи разходи 
за експедиране на потребителската стока или 
за материали и труд, свързани с ремонта й, и 
не трябва да понася значителни неудобства.

(5) �Потребителят може да иска и обезщетение за 
претърпените вследствие на несъответствието 
вреди.

Чл. 114. 
(1) �При несъответствие на потребителската стока 

с договора за продажба и когато потребителят 
не е удовлетворен от решаването на реклама-
цията по чл. 113,  
той има право на избор между една от след-
ните възможности: 1. разваляне на договора и 
възстановяване на заплатената от него сума; 2. 
намаляване на цената.

(2) �Потребителят не може да претендира за 
възстановяване на заплатената сума или за 
намаляване цената на стоката, когато търго-
вецът се съгласи да бъде извършена замяна 
на потребителската стока с нова или да се 
поправи стоката в рамките на един месец от 
предявяване на рекламацията от потребителя.

(3) �Търговецът е длъжен да удовлетвори искане за 
разваляне на договора и да възстанови запла-
тената от потребителя сума, когато след като е 
удовлетворил три рекламации на потребителя 
чрез извършване на ремонт на една и съща 
стока, в рамките на срока на гаранцията по 
чл. 115, е налице следваща поява на несъот-
ветствие на стоката с договора за продажба. 

(4) �(Предишна ал. 3 - ДВ, бр. 61 от 2014 г., в 
сила от 25.07.2014 г.) Потребителят не може 
да претендира за разваляне на договора, ако 
несъответствието на потребителската стока с 
договора е незначително.

Чл. 115. 
(1) �Потребителят може да упражни правото си по 

този раздел в срок до две години, считано от 
доставянето на потребителската стока.

(2) �Срокът по ал. 1 спира да тече през времето, 
необходимо за поправката или замяната на 
потребителската стока или за постигане на 
споразумение между продавача и потребите-
ля за решаване на спора.

(3) �Упражняването на правото на потребителя 
по ал. 1 не е обвързано с никакъв друг срок 
за предявяване на иск, различен от срока по 
ал. 1.

■■ Този уред не е предвиден за използване от лица 
(включително и деца) с ограничени физически, 
органолептични или умствени способности или 
от лица, които не притежават необходимия опит 
и/или знания, освен ако не са под надзора на 
лица, отговорни за тяхната безопасност или  
не са получили от тях указания как трябва да  
се използва уредът. Децата трябва да бъдат 
наблюдавани, за да е сигурно, че не играят с 
уреда.

■■  ОПАСНОСТ! Опаковъчните материали 
не са играчка! Дръжте далеч от деца всички 
опаковъчни материали. Съществува опасност 
от задушаване!

■■  ОПАСНОСТ! Окомплектовката на дос-
тавката включва малки части, които могат да 
бъдат погълнати. Ако бъде погълната част, се 
консултирайте незабавно с лекар.

■■ Не работете с уреда, когато управлявате 
автомобил или друго превозно средство. Това 
представлява източник на опасност за движение-
то по пътищата.

■■ При употреба на зарядния щекер се уверете, 
че той не представлява препятствие при упра-
влението на волана, натискането на спирачки-
те или за функционирането на други системи 
на превозното средство (напр. въздушни 
възглавници) и не ограничава вашето зрително 
поле по време на шофиране.

■■  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не поставяйте заряд-
ния щекер или захранващия кабел в зоната 
за отваряне на въздушната възглавница или в 
близост до нея, тъй като в случай на задейства-
не зарядният щекер ще отхвръкне в купето на 
превозното средство и може да причини тежки 
наранявания.

■■ В случай че установите мирис на изгоряло или 
образуване на дим от уреда, незабавно го 
изключете от бордовия електрически контакт.

■■ Никога не отваряйте корпуса. Отваряне на 
корпуса води до губене на правото на гаранция.

Указания за ЕС декларацията за 
съответствие

По отношение на съответствието с 
основните изисквания и другите имащи 
отношение разпоредби този уред 

отговаря на Директивата за ЕМС 2014/30/ЕU, 
UN R10 и Директивата относно ограничението за 
употребата на определени опасни вещества в 
електрическото и електронното оборудване 
(EEО) 2011/65/ЕU.
Пълната ЕС декларация за съответствие може да 
се получи от вносителя.

Технически характеристики

Модел SLM 2 A2
Работна температура 5 °C до +35 °C
Влажност на въздуха ≤ 75% (без кондензация)
Входно напрежение, 
входен ток

12/24 V   (постоянен 
ток)/1400 mA 

Изходно напрежение, 
изходен ток

5 V   (постоянен ток)/
макс. 2100 mA* 

Размери 
(диаметър x дължина) около ∅ 2,8 x 5,1 cm

Тегло  
(вкл. принадлежности)

около 45 g

* �Макс. изходен ток, дори при използване на 
двата USB извода, възлиза общо на 2100 mA. 
При едновременно използване на двата USB 
извода консумацията на ток на всеки свързан 
уред не трябва да превишава 1000 mA.

Окомплектовка на доставката
Преди употреба проверете комплектността на 
доставката и за евентуални видими повреди. При 
непълна доставка или повреди вследствие лоша 
опаковка или при транспорта се обърнете към го-
рещата линия на сервиза (виж глава „Сервизно 
обслужване“). Отстранете всички опаковъчни 
материали от уреда.

Окомплектовката на доставката се състои от 
следните компоненти:

▯▯ Автомобилен/USB заряден адаптер
▯▯ Свързващ кабел
▯▯ 1 адаптер Mini USB
▯▯ 1 адаптер USB тип C
▯▯ Настоящото ръководство за потребителя

Работа с уреда
Разопаковайте зарядното устройство и всички 
адаптери и изберете годен за вашия мобилен 
телефон адаптер.

 ВНИМАНИЕ

►► Вземете под внимание спецификациите на 
мобилния си телефон! Мобилни телефони 
с напрежение на свързване под 5 V могат 
да се повредят при зареждане посредством 
съответния адаптер. В такъв случай използ-
вайте оригиналния свързващ кабел мобилния 
си телефон и го свържете с USB порта на 
зарядното устройство.

За зареждане на iPhone/iPod използвайте ориги-
нален кабел с USB слот. Най-напред проверете 
дали адаптерът е подходящ.

УКАЗАНИЕ

►► Не използвайте прекомерна сила, за да не по-
вредите контакта. Това важи и за изваждането.
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